
B  a  v á  r  i  a*

A’ Monachiumi Újságban e*-képpen
folytattatok a* L a j o s  Király 19-dikben 
véghez ment esküvési czerimoniájinak le
írása, melly a' M. Kurír 272-dik levél-lap
ján félbe maradott:
A’ Státusminister Gróf R e i g e r s b e r g ’

Beszéde Király O Felségéhez :
Leg Felségesebb, Leg Hatalmasabb, 

Leg kegyelmesebb Király és Ú r! Méllyen, 
és belső képpen megillettetvén Bavária 
Országa Constitutziója’ bőlts és jó akaró 
Adójának Ma x i  m i l i á n  J ó ’s e f Király
nak elvesztése miatt, Ki , a’ Státus’ ezen 
Aktájában találtató tulajdon kifejezései sze
rént, szívének boldogságát ’s thrónusának 
ditsőségét egyedül tsak Hazája* szerentsés 
állapotában ’s népének szeretetében ke
reste, itt állanak az ezen boldogult Király 
felséges gondolkozásai Örökösének paran- 
tsolatjára öszszegyülekezett Státusministe- 
rek és Státustanáts’ tagjai, a’ végre, hogy 
Királyi Felségednek a’ thrónusra való lé
pésekor letétetendő eskűvésén, melly a’ 
Constitútzió X-dik Titulusának í-ső Czik- 
kelye szerént, annak megtartási Zálloga, 
jelen legyenek.

„Ha ezen közönséges Czerimoniával 
tétetődő munka a’ boldogult Király’ jó tett- 
jei eránt való háládatossági érzést, követ
kezésképpen az ezen jó Monarkhátol való 
megválás által okoztatott bánkodást nagyob- 
bitja, így eskűvéssel erőssithetem felséged
nek , hogy M a x i m i l i á n  J ó ’s e f-, a’ min
denek felett ’s mindenektől szeretett Mo- 
narkha-eránt való emlékezetet, minden

alattvalók, legkülönösebben pedig a’ Stá
tusnak itt most öszszegyülekezett szolgaji, 
kötelességeiknek, Felséged - mint a* boldo
gult’ virtusainak örököse - eránt lejendő leg
hűségesebb, legtisztább és legbuzgóbb te- 
lyesítése által fogják, legméllyebb alázatos
sággal tisztelni ’s ditsőitcni.“

Végződvén ezen Beszéd ’s Gróf R e i 
g e r s b e r g  a’ maga hellyére legméllyebb 
tisztelkedéssel viszsza térvén, ’s az Igas- 
ságtévő Státusminister hasonló maga mélly 
meghajtása után a’ thronus’ elibe közelít
vén, felolvasta a* Constitútziónak Orrigi- 
nális Könyvéből a* következő eskűvést: — • „

„Esküszöm, hogy az Ország’ Consti- 
,,tűtziója és Törvényei szerént fogok orszá- 
„golni; Isten ügy segélljen és az ő szent 
„Evangéliuma/*

Király O Felsége jobb keze’ három 
ujjait szívére tévén, a’ felolvastatott elkű- 
vést haliható szóval elmondani, ’s azután 
e’-képpen beszélleni méltóztatott: —  „Mi- 
„nekelőtte előttetek az elmondott eskűvést 
„letettem volna, a’ már tőllem a’ Consti- 
,,tűtziónak béhozattatásakor letetetett cs- 
„kűvés által is éppen ezen kötelességek- 
„kel való tartozásra éreztem magamat el- 
„köteleztetettnek lenni. A zt, a’ mit tőllem 
,,a’ most letétetett eskűvés, mint Királytól 
„az én Felséges Atyám hellyett, kinek em
lékezete nékem örökké betses és clfelejt- 
„hetetlen fog maradni, megkíván, kész
séggel és legjobb akarattal fogom én te- 
„lyesíteni, ’s Istenemtől várom, hogy ő , 
„erőt fog nékem arra adni. Nagyon nehéz 
„dolog olly Király után uralkodni, mint
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>V»* vMa, kitől megfosztatánk; hozzá ha- varus embernek szívé belső gyáseba bo

ruit jó Királya halálának hallására.,,sonló lenni lehetetlen.
Ezen Királyi szavak után az egész 

Gyülekezet mélly meghajlással való tiszte- 
let-tétellel bizonyította azon kegyes kiieje- 
zések által lett nagy megilletődését, mel- 
Jvekkel Király Ő Felsége a maga Felséges

UgyanWürzburgbanOkt. i 5-kén estvéli 10
órakor a várra kiszegeztetett ág) úk’ dörgése 
’s minden harangok’ zúgása jelentették, a' 
mostani Királynak Lajosnak VV ü r z b u r g- 
b a lett béérkezését a’ Királynéval T h e-

Atyja eránt való érzéseit kinyilatkoztatta, r é s  i á v a l ,  ’s a’ Királyi két Princzekkel 
8 mindezek után Király Ó Felsége, min- M ax Koronaherczcggei és Princz O t t ó 

dén Státus minis tereitől ’s IJdvarnokjaitol v a l  egyetemben. Mindenek jó darabig ele- 
kísértetve, éppen azon rendel s pompa- jikben tiltottak, *s a’ nagy sokaságnak szitu
val, mellyel ezen szálába bejött vala, in- télén tartó hódulásai közölt érkeztek-be a’ 
neu ismét tulajdon szobáiba viszsza tért, Felségek a magok eddig volt Hesidentzi- 
s a’ kísérő lényes seregnek a Státustanats ajoi.ba. A Királyi Família* több része i6- 
tagjai is utánna mentek , mellyel ezen dikban estve felé érkezett be Brükkenau- 
Constitútziós megeskúvés* ezérimoniáji be- bol ugyan Tvürzburgba , a’ honnét 17-

dikben indúlt útnak Kivégződtek, melly után az egész dolognak
* ’  A ^  %

rály O Felsége Mo-
réghezmenetele, mint a Constitútziós in- nachium leié, *s 18 dikban estve érkezvén- 
tézelek kívánják, jegyzőkönyvbe íratott s meg oda, ott 19-d kben tartotta, mint fel-11 ~ «i i  • . . . *11  i y

jebb megírtuk, a Consliiútziós eskúvés-
nek egész formalitással való letevését.

A’ boldogúit Királynak fényes halotti

az Ország’ leveles házába letetetett.
Király Ő Felsége ugyan ezen napon 

délután a’ Királyi lántsás Testörzők’ ser- 
gétöl korúi vétetve, a boldogúit Kirá yért pompával való eltemettetése Okt. i8dikán 
való Vigihák’ tartására a’ Sz. Kajétán Ud- délután ment véghez. A’ szomorú sereg 
vari templomába ment, hova Stabális tisz- 5 órakor indúlt-ki a’ Királyi Residenizia’ 
lek, a’ K.rályi Testörző sereg’ Kapitánya, templomából. Indúlását 101 ágyúlövések

jelentették. A’ Hertzeg W r e d e vezérlése 
alatt ezen Generálisok kommandíroztak a’

a Generális és Szárny Adjutánsok , két 
Czérimoaiamesterek ’s a’ Kamarások kísér
ték Felségéi. pompa alatt Báró Ströhl,: Kagtovich,

W ú r z b u r g b a ,  hol L a j o s  Király, Gróf Pappenheim, ’s még néhány Gene- 
mint Koronaörökös Princz eddig lakott, rálmájorok. A' sor így ment: 1. A* vár* 
Október’ 14 dikén egy órakor érkezett* überstheutenántja 12 Politziai katonákkal; 
meg, a’ Kurír a’ Maximilián Jó’sef Király 2. A’ Kir. Kadétok serge; 3 . A’ Király kön- 
hirtelen való halálának hírével, de éppen nyú lovas Ke, ementjének 6 Svadronai;4» 
most nem Würzburgban , hanem B r i k- Egy Vadász Batalion; 5 . Egy Nemzeti Ör- 
k e n a u b a n  töltvén az Udvar az Őszi ző Báládon; 6. Egy Gran. Testörző Bata- 
szép napokat, a’ Kurír tsak lovakat vál- lion; 7. Egy 12 ágyús Battéria; 8. Ismét
toztatott, 's egyenesen tovább folytatta út
ját Brükkenau felé, a’ VVürzburgi liom- 
mandáns pedig mindjárt azon délután a’ 
fegyveres sergeket a’ Residcntzia* piatzára 
kiállíttatván, azt a’ Király L a j o s* húségé- 
gére beavatta — a’ theatromok pedig mind
járt bezárattak és minden egyéb mulatsá-

egy Grán. Testörző Batalion; 9. Egy Nem
zeti Testörző Svadron ; 10. Az Udvari Test-

sereg Regementje; 11. A’ Monachiu- 
mi Nemességnek minden hberiás tseléd-

• .  fforzo

jeik szövétnekekkel; 12. Minden Szerzeti
G) üiekezetek; 12. A’ Monachiumi tanuló
intézetnek egész serge; 14. A’ Monachiumi

gok félbesxakasztaltak, a miudeu igazBa- nevelő házbéii Institútmn; »5. Minden Ud>
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vari libériáé tselédek szővétnekckkel (fák
lyákkal); 16. A’ Királyi házbéli minden 
tisztek; 17» A’ Kir. Udv. muzsikai kar;

bök vezérlőj ik, a’ Lovasságnak, Gyalogság
nak , és az ágyúzó sergeknek Vezéreik, a' 
Generál-Lieutenántok, a’ Státus és Titkos

18. Az Udvari Segéd-Fourir ’s a* Udvari Tanátsosok, Gencrálmájorok, Kamarások, 
Hír-tévő,; 19. A* Városi minden Parochiák- Stabális tisztek, ’s egymás után minden 
hoz tartozó Clerus az ahoz tartozó Ének- másod rangú Udvarnokok, ’s áltáljában

-  *  *  í  i  *

lökkel; 20. A’ Kir. Udvari Dobosok és minden Kir. Tiszti Karok; a* Monachiumi 
Trombitások; 21. A’ K. Udvari Fourir; Magistratus, minden Kancelláriák, 's mind 
22. Az Udvari P ps ag énekes muzsikával; ezek után ismét a’ Lovas és Gyalog ser-

gek, egy 12 ágyús Battéria ’s a’ t.
Levitettetvén a* Koporsó a’ Királyi 

temetőhelyre , ott két lakatokkal , mellyek 
közzul egyiknek kóltsát a’ Kir. Ház’ Mi-

istere a’ másikét pedig a’ Király’ Fő Ud
varimestere vették által, bezáratott, ’s vé-

23 . A’ Kánokok’ Káptalanja; 24. Az Érsek 
a’ maga Assistenseivel; 25. Huszonöt gyász 
ruhás térjfiak a’ Királyi Czimerekkel, ket
tős fejér égő gyertyákkal, ’s kik közzul 
az utolsó a’ Szent György képét vitte; 26.
A’ boldogúlt Király’ Komornyikja; 27. A 
Királyi Házi Rend’ Tisztjei és Titoknokja ; gezetre a’ Kir. Udvarimesteri Stáb által 
28. Egy Királyi Kamarás-Fourír; 29. Az 
Ország’ Héroldja innepi ruhában, a fá
tyollal körül köttetett páltzával és kardal; tsolatja szerént a’ temetésnek napjától Ok- 
5o. A’ Kir. Udvari két Czeremoniameste- tober’ 18-dikátol fogva 1826-nak Októbere' 
rek ; 3 i. A’ Kir. legfőbb Czerimoniames- 18-dikáig, az az egy egész esztendeig, fog 
tér; 32 . A’ halottas szekér 8 lovaktól vo- az Udvar’ és Ország’ gyászsza tartani.

A’ Király holt testének megnyittatásá-

kétszeresen megpetsételtelett..
L a j o s  Király O Felségének paran-

nattatva . melly előtt egy Kir. Lovászmes
ter és két Kir. Lovászok mentek. A’ kő ről szolló Tiszti tudósítás még nem jött-
porsóra az Ország’ Czíinerei’s a’ Kir. Ház- l<it melly szerént annak resultatumárol is
béli Rend’ jegyei valának helyheztetve; 
jobb felől a’ boldogúlt Király’ Generális 
és Szárny Adjutánsai , bal felől 12 Kir.

környűlállásosan nem írhatni, hanem an
nyi már külömben is tudva van , hogy a’ 
Felséges Halott’ agyvelejének hártyája meg

Kamarások; a’ gyász posztó négy szegle- volt tsontosodva , ’s a’ fejében, közel két 
teinél pedig mindenütt ’s középben is a’ untzia v íz , ’s a’ hasában két epe-kövek , 
Szent György Rittcri Rendjének egyegy 
Kommandálora mentek a’ Rend öltözeté-

de egyéb eránt mind a’ mejje mind a' ha
sa’ részei egésséges állapotban találtattak.

ben, kik a’ gyász posztó’ szegleteit fogták; Mind ezekből pedig a’ látszik, hogy az O
a* halottas szekér mellett két felől tíz-tíz 
Királyi E d e l k n á b o k  (szórolszóra for
dítva, Nemes Gyermekek) mentek égő gyér- értők, 
tyákkal. Két felől Kir. Lántsás Testörzők 
kísérték a’ szekeret. Itt egy gyászos pari
pa következett. A’ gyászos szekér hátulsó 
kereke mellett a’ Testörző Kapitányok jobb
ról, a’ szolgálatban lévő Generális Adju
táns pedig balról mentek; 33. Egy Feszü-

Felsége’ halálát olly gutaütés okozta , mel- 
lyet Víz-gutaütésnek neveznek az ahoz-1

A  m é r i h a.
• 0

A’ Kolumbiai Ujságlevelek szerént
zen Respublika’ Congreszszusa olly hataí 
mat adott B á l i  v á r  n a k hogy a R os-- M. ö ---------------- y ----  eV ---  -v " --  7

let, két gyértyatartó hordozókkal. Ezek publika’ sergeit akár hova elvihesse, a’ ho- 
után következtek párosán: a’ Korona’ tiszt- va szükségesnek fogja gondolni, olly fci- 
jei<: Státusininisterek « az Udvari Stá- tétellel mindazáltai, hogy az az idegen Stá.

✓  •« )C *
\ *
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'tus> melly ezen Szabadító ariuadat a ma- 
g& segítségére meg fogja hívni , az en
nek hívántató hadi költségeket maga te-

Azt gondolják ezen határozásból, 
hogy Bolivár a’ Columbiai Congreszszus

V

g}’e

meghatalmazásával Buenos - Ayrcsnek akar 
segítségére menni.

f t

A’ K o l u m b i a i  Congreszszushoz 
küldettetve volt Közép Amerikai (Guatima- 

- Iái) Követ Guatimalába viszsza érkezvén, 
illy tudósításokat hozott onnét: e l ő s z ö r ,  
hogy Kolumbia megesmérl Gu a t a ma l á -  
nak  függetlenségét, m á s o d s z o r ,  hogy 
a’ Kolumbia és Guatimala között S p a 
n y o l  ország ellen munkába vétetett Meg
támadási és Oltalmazási Kötés , múlt Már- 
tius 15-dik napján nem tsak megkészűlt, 
hanem a’ Kolumbiai Országlószék által már 
rátifikáltatott is. Egyéb feltételi ezen Kö
tésnek, röviden e’ következő pontokat fog
lalják magokban ̂

„ A’ Kolumbiai hikötőhellyek a’ Guati- 
malai hajóknak éppen úgy ’s éppen annyi 
vámfizetésért nyitva állanak, mint ennek 
kikötőhellyel amannak hajóji előtt. Mind 
két Státusok költsönösen megígérik egymás
nak, hogy a’ Közönséges Congreszszusra 
Deputátusokat küldenek P a n a m á b a ,  olly 
intézeteknek meghatározására, mellyek sze
rént minden Amerikai új Statusok öszsze 
tsatólják magokat egy Közönséges Megtá- 
modási és Oltalmazási Szövetségre. Egyéb 
eránt azt is költsönösön megígérik egy
másnak az Alkúvó Részek, hogy valamelly 
azért lejéndő fizetésre, hogy S p a n y o l  
ország az ő függetlenségeket megesmerje, 
soha réá nem fognak állani.

Észak Amerikában Massakuschet tar 
lományának Ma i n e  nevű részében az er
dőkön tűz támodván, szörnyű pusztításo 
kát teszen. A’ P e n o b s c o t  nevű folyó

víznek hét partjait valami 3o Ánglus négy
szegű mértlőldnyi kiterjedésre, tsupa tűz- 
tenger borította-eh Még az ezen vízen lévő 
szigetekre is behatott az égés. Mennyire 
terjedjen-ki ezen pusztító tűz az Országi 
belső részein, még nem tudják, valamint 
azt se , hogy miből támodott. Azonban gon
dolni lehet, hogy sokat tettek mind a’ gyű* 
ladásra mind a’ tűznek tápláltatására azon 
szörnyű hévségek, mellyek a’ múlt nyáron 
Észak-Amérikában uralkodtak. Már egész 
falukra és plánta földekre kiterjedett a’ tűz, 
és több e’-féléket hamuvá égetett. Reng a’ 
főid ezen tájékon a’ nagy felhevűlés miatt; 
madarak hullottak a’ főidre a' levegőnek me
legsége miatt, s a’ víz’ partjain döglött ha
lak hevertek, mellyeket a’ felmelegült víz 
hányt-ki oda.

>  • •  '  ^  A  •

N a  g  x  B r i  t a n  n i  a.
V 1 C * %

A’ Brittish-Press nevű Londoni újság 
illy tudósítást adott-ki Október 14-dikén 
a’ Hátúisó (az éppen ChinávaL határos) In
diai hadakozásról: —  ,,

„Mi örvendetes tudósításokat vettünk 
K a l k u t t á b ó l  a’ Campbell vezérlése alatt 
lévő Ánglus fő ármádának győzedelmeiről, 
és egészen bizonyos kútfőkből közölhet
jük Olvasóinkai a’ Következőket: „Generá
lis C a m p b e l l ,  ki a’ Birmánok ellen va
ló hadakozásnak végrehajtását legnagyobb 
iparkodással munkába vette, mártsak két 
napi útnyira vala P r o m e  városától, ha
nem a’ forogván elméjében, hogy az el
lenség nagy erővel tartózkodik D o n a b e v 
nevű oldalfélt fekvő erősségben, melyből 
az a’ veszedelem következhetne az Ánglus 
fő ármádára , hogy ha az azt megszállva 
tartó kissebb Ánglus ármáda meg találna 
veretietni, úgy az ott és az I r a w a d d y  
mellett fekvő Birmán sergek egyszerre az 
Ánglus fő ármádának fognának esni, ’s 
annak nagy kárt tehetnének, ’s egész hadi 
munkálódásának útját ketté vághatnák: er.
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re nézve arra határozta magát, hogy P ro 
ra e várától viszsza térvén Gennerális Cot- 
tonnah egész erejével segítségére menjen, 
*s elébb D o n a b e v  várát elfoglalván az
után nyomuljon ismét P r o me  felé előre. Jó 
kimenetellel iskoronáztatott-meg új plánu- 
ma. Mártzius’ 26-kán érkezelt-meg Dona-  
b e v h e z  , ezen várat azonnal körűi 
vette , honnét ugyan az ellenséges őrző se
reg két versbéli kiütést próbált, de mind 
annyiszor viszsza veretett, ’s a’ kiütésre 
ferdittatott Birrnán seregek nagyobbadon 
semmivé tétettek; hova járult, hogy a’ 
Birinánok vitéz Vczérje B u n d u l a h ,  kit 
a* Birmánok egy tsupa meggyőzhetctlen 
Hadi Istennek, M á r s n a k , tartottak lenni, 
Aprilis 2-dikán ezen várban egy Congrév- 
rakéta által megolettetvén, ez egy tsupa fá- 
t á l i s  kotzka - vetés gyanánt szolgált a’ 
Birmánoknak; az egész őrző serget egy
szerre meglepte a* rettentő félelem, mely
nek a’ lett következése, hogy ő a* követke
zett éjszakának setétségét használván, fu
tásra vette a’ dolgot, még pedig olly nagy 
hebehurgyasággal, hogy minden ágyújit,
munitzióját ’s eleségét az Ánglusok’ kezé
ben hagyta. —

„Ezt látván C a m p b e l l  , Donabev 
várába sietve őrző serget szállított-be, ’s 
több sergeit azonnal viszsza indította P ro
me felé: íi-diliben már ismét minden ser- 
gei S u r r a  ja mellett az I r a v a d d y  vi
zén, a ’ hol Donabewhez által jöttek vala,
ismét által takarodtak, 's a* h ol, M a c r e-

' _  *

a g h é s  A r m s t r o g  Generálisok is, a’ kik 
R a h n g o n b o l  két brigadát hoztak se
gítségekre , magokat véllek Öszsze tsatolták. 
A’ hol már most által útoztak az Ánglu- 

'sok mindenütt hódulási lebotsátkozással 
járult a’ nép elejikbe, ’sa’Birmai Monárkhá- 
tol îs két Titkos Tanátsosok jöttek elejik
be s innét olly nyilatkoztatást küldöttek 
ap Ánglus fo vezérhez, hogy ők. készek
a* békességes alkudozásra.

„C a m p b e 1 olly váloszt adott nékiek, 
hogy ő hajlandó ezen okos ajánlásnak eb 
fogadására, ’s a’ hallomás szerént Aprift, 
23-dik napja határozatott meg, hogy alt
kor az alkudozások elkezdődjenek. Hanem 
C a m p  b e l  első feltétel gyanánt is azt 
tette a’ Birmán Deputatusok’ elejébe, hogy 
néki P r o m e  várát e.őre adják által. Ké
sőbbi tudósítások szerént April. 23-dikán 
már valósággal be is szállottak volt az Án- 
glusok P r o mé b e .

„Ügy látszik e’-szerént,hogy ezen Án
glus Vezér egyszerre semmivé tette ezen 
nagy Indus birodalomnak minden az eránt 
való reménségét, hogy az Ánglusok’ Nap
keleti Indiai Uradalmát, mint eddig valóság
gal tselekedetek, fenyegessék. C a m p b e l  
örökre emlékezetessé tette magát ezengyőze- 
delmei által; kétség kívül olly békességet fog
ő diktálni a’ régi Nagy M o g o l o k’ maradé
kának a z A v a i  Királynak, hogy nem fog 
ő mostanság hadat indítani az Ánglusok 
ellen. Angliának annyival is inkább vígyá- 
zónak kell most lenni az A v a i  Királlyal 
való békességkötésben , hogy ha a’ Bir
mánok tartományát magának megtartja, 
úgy éppen tő - szomszédjává teszi magá
nak a’ C h i n a  i szörnyű nagyságú biro
dalmat.

L o n d o n b ó l  e’-napokban két min
den féle munitzióval terhelt kereskedő ha
jók útnak indúltak , hogy a’ Görögökhöz 
menjenek, hanem aligmentek egy ágyúlö- 
vésnyire, a’ Vámosok utánnok eredtek ’s 
letartóztatták őket. Most már per táma
dott a* dologból, minthogy a’ tulajdono
sok viszsza kívánják a’ hajókat, azt mond
ván , hogy mikor ezen hajók a* Görögök’ 
számára megrakattattak, még nem jött 
volt ki az Angliai Országlószéknek az a’ 
kemény parantsolatja, hogy többé egyik 
hadakozó résznek számára se’ lehessen An-

V
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•' * \ZOn Görög Osztály - sergelmek hadi 
fordulásaikról, mellyekre a bízatott, hogy 
az alatt,míg Messolongi mellett a’ tudva
levő ostromlási nnmkálódások folynak , ők 
kívülről fodaiatoskodtassák az Ostromlást-
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hadi készületeket ki rel: hogy már a’ haza felé kellene gon
dolkodni , ’s e’ végre kellene gyű}»
teni az ide amoda kiosztva lévő tsapatokat.
Szakmába már küldött is rendelést a* Kiu*
tájer, hogy az ott lévő tsapatok jöjjenek* 
el onnét az ő táborához, de olly váioszt 
vett azoktól, hogy nem jöhetnek, mert a' 
Görögök elvágták az út jókat.

X e r o  me r ő i  Görög tábor:

az, hogy a’ 25o
D r a g o n e s t i A u g. 2 A-dili én. Ma

folytató Török sergeket, az 
köztök és a’ Szaiónaiak közit való közösü-

ellenséges terhelt tevék közeliiének

lést s a kettészállít vány oknak út jókat 
vágják ’s több e’-félék, mind ezekről így
irt Aug. ői-dikén a* Görög Krónika;
G ö r ö g  t á b o r .  A p a k u r ó b a n ,  Aug.

24-dikén :

Acheloushoz ( A. s p r o p o t a m ó h o z) ; eíc- 
séggel mentek a* Kiutájer’ táborához. Mi
tehát ki mentünk elejikbe, hogy megtámad
juk őket: de nem találtunk réá jó alkal
matosságot. De nem soká azután, tsaku- 
gyan elvettük 100 öszvérjüket, mellyek

Generális Karaiski valami kevés se- hasonlóképpen eleséggel voltak terhelve.
>■ • • I '  I  # a 4 * .  *  1 j  ■ « k  a r  _ I  1 *  # I  4 * • • t  1  > •K a r p e n i s s i  felé vette útját, Mi ezeknek minden vezetőjiket 

olly czéizással , hogy az ott clszélledve költők. Itt lévő árinádánk naponként. ne
ki ló Görög tsoportokat öszsze gyűjtse. Az vekedik, és minket az a rernenseg táplál
O jelenlétére ott nagy szükség volt. Onnét hogy majd idővel sok kárt tehetünk
V á l t ó s  felé, ’s innét Xeromeró felé ve- ellenségnek. Az
szí útját, hogy az ott lévő egyéb Görög tavaszon ezen

melíy

j
az$aaszszony nép , 

vidékről elszaladván , iná- 
vezérekkel az ezutánni munkálódás’ plánu- sutt keresett vala megmaradásra való hel-
ma eránt öszsze beszélijen. lyet magának, már nagyobbadon viszsza

,,A’ Szalónai táborból ma hozzánk gyülekezett ezen falukra, ’s aratásban és
szúretclésben foglalatoskodik. X e r o m c -érkezett levelek által egy fontos öszszetsa- 

pás felől tudósütatunk , a’ melyben több r ó n a k  már nagy részébe nem teszi-bé lá
mint 5oo Törökök megölettettek, és so- bait a’ Hitetlen.”
kan megsebesittettek, mig az alatt közü
lünk tsak 11 -gyen lettek a’ Márs Isten’ ál- 
dozatjaivá, ’s tsak 5-man kaptak gyenge 
sebet. Nem soká ismét meg fogjuk támod-
ni és reménljük, hogy egészen semmivé 
fogjuk tenni őket.

A’ Sept. 3-dikán kőit Görög Krónika
e’-képpen szoll:
a mai

Generális Karaiskaki
minekutánna

szükséges sergeket ha-

>y
által a

tudósítások szerént ,
A p o k u r ó b a n
gyott a’ végre hátra, hogy a’ Kiutájernek 
Szalónával való levelezéseit fogdossák-el ,

Egy Szökevény, ki ma jött hozzánk Karpenissin által útozott, ’s minekután
sergeket vett magához, most már egyeneK i u t á j e r ’ táborából,. beszedi,

hogy az ő tábora nagyon szomorú ábrá- 
zatba

sen V á l t ó s  felé folytatja útját, hogy a'
.n öltözködve. Nintsen kedve sen- Kiutájernek Artával való közösülési útját is

kinek. A’ Kiutájer szeretné ráboszéllni őket, ketté vágja.
hogy még egy rohanási próbát tegyenek: „Mint a’ fogjoktól halljuk, a* Görög
de senki sem .leleli, hogy jó leszsz b/a a\ sergek nyertesek most itt majd amott. Nem
Ha ftUáfllrMüL úav KatnÁllnab » i* . ' ' 1_1/ Tf___l.'íi.i 1.11 __Kiutál er-

V V

áruló. Varnakiótit támodták-meg
•»

<
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« maga Lógerében Kandiláuál, elker
gettek onnét, meglehetős kárt tévén néki, 
Vonitzínika télé, *a eliogtak közüiök iá 
mat , löket ide Messolongibe hoztak-be. 
Naponként fogdossák sergeink a’ Török 
száiiitványokat , valamint Dragomestinél
úgy másutt is. Elmondhatjuk tehát, hogy 
már most az ide beütött Török sergek 
megszállva vágynak inkább, mint hogy ők 
szállottak voina meg minket, mint hogy 
se Szalónával lenn nem tarthatják a’ kö
zösülést, sem ped.g Yraltosbol és Xcrome-

Generál T h a n u Anastásius meghall: 
azon seb miatt, mellyel Aug. 29-dikén ka
pott vaia, mellyért így kiált-fel a* Króni
ka : ,
ni az emlékezeted/*

Rokonunk! örökre fenn fog m ail’d

ügy látszik, hogy a’ Törökök ismét 
a’ Franklinon vágynak, mint hogy a’ Kro- 
nika e’-képpen ír Sept. 10 dilién: —- „Mit 
akar az ellenség nem tudjuk; igen sebe
sen látjuk alá ’s tel járni a’ maga sántzai 
között. Ma nintsen se ágyú se puska tűz; 
hanem egyéb munkák tétetnek nagy szor- 

róbol le nem mérészelnek jőni a’ sílcra,’s gaiommai. Úgy látszik, hogy az ellenség 
a’ tenger felé való közösúléssek is egészen azt gondolja , hogy a’ Franklinon ismét
ketté van vágva. megerőssítheti magát; de ludja-meg, hogy

Görögök két óra alatt semmivé fogják lenni.
M es s o lo  n g i Sept. 1 í-kén : ,,Ma reg

gel ismét megölé egy tisztünket az elien

M e s s o l o  n g i  ostromoltatásánalí ha kél hónapi munkát teszen is rajta, azt a 
leírása már egész Sept. 14-dik napjáig "  
megérkezett a’ Görög Krónikában. Meg 
tehát ekkor is tol^tatlaiott a' kegyetlen 
ágyúzás és bombihányás, még pedig nem ség’ goi^ób.sa, *s egy másikat megsebesí
tsek nnnden tágítás nélkül , hanem még té. Mi 111a délben az ellenség* sátoraira e- 
nagyobb iparkodással. Sept. 8 dihán 48 rányozlunk ágyűinkal. A’ mi K u t z o n e j -  
és 60 tontosokkal hajgálta az ellenség a’ ka nevű elrejtett battériánk legjobban ezé- 
várost legalább egy jo óráig. Sept. 9-di- loz a’ iegmeszszebb szolgáló ágyukkal,
kell oliy rendetlenségek és különös hangú 
szózatok s zengések hailattak-be a* város-

meiyre nézve az ellenség is erre fordítot
ta leginkább a’ ezélzást, de még eddig

ba az ellenség* táborából, mellyel; arra a* semmi kárt nem tehetett néki. Sok gráná 
gondolatra adtak alkalmatosságot, hogy tót és bombit hányt reá, de a’ meliyekna-

gjobbadon mind felette mentek-el, mely
ből a’ lelt, hogy a* városban rontottak 

Reggel felé midőn a’ Görög trombitássok nagyon öszsze vagy két házat. Ugyan ek- 
a’ felke őt harsogtatták; arra az ellenség kor őlte-meg Obcrster Anasthr.siust is egy 
is néhány legnagyobb ág)úgolyóbisokkal golyóbis. Örök emlékezetben marad a’ ne- 
köszöntötte a’ várost, *s ez így tartott mind ved atyánkfija !

a' Törökök között veszekedésnek kelleti tá- 
modni. Egész éjfélig tartott a’ lármájuk.

55Ma estve felé ismét
két részről ágyukkal és puskákkal egész öröm-sálvékat adott táborában az ellenség, 
délig. B o t z a r i r a  is botsátott néhány go- Idővel ezen salve-lövéseknek okát is meg

fogjuk tudni és közönségessé teszszük/*
„Sept. 1 1-dilién. Más felé mindenütt

íyóbist az ellenség, melynek, mint hogy 
igen magasra irányzott, a* lett következé
s e , hogy a’ golyóbisai a* városra estek-le, halgat az ellenség, tsak a’ Franklin sán-

tzain áskál nagy szorgalommal. E* jelenta megöltek egy térjfi és egy aszszony em
bert. Ugyan ezen napon délben, három 
versbéli öröin-sálvct lőttek a* Törökök a’ 
táborban ágyukkal és puskákkal; de nem 
lehet&tf tudni mi szolgáltatott okot reá; 
te!ám feles segítségek érkezett.

valamit.
„Sept. 13-dikán. Az ellenség mész

szebb hordtta sátorainak nagyobb részét, a* 
hegyek felé; tálam nagyon közel gondolta
őket golyóbisainkhoz lenni.
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Sept. 14-dikén. Ismét mindenek úgy 
folynak mint előbb. A* ellenség branklmt 
erossíti rettenetesen, s onnét .parkod1,k 
ellenünk közelíteni: de mi is ahoz keppest
teszszük sántzolásainkat mínazásainkat.

/4» Krónika most tsak eddig szolgai: 
de vannak más tudósítások, inellyekben az 
erőssittetik, hogy a’ Törökök Sept. 20-di- 
kára virradó éjjel ismét rohanási próbát 
tettek: de ebben se lehettek szerentsések, 
mint hogy a’ Görögök a’ Franklin alá is
mét beásván azt a* levegőbe felvettették , 
s 200 Török vesztette-el az életét. A’ kö
zelebb érkezendő Krónikában ezen. törté
netről is olvasni fogunk).

V r  • - %

Az At h e ne  béli Újságok egyik új
darabjában így adatik elé az az egy kevés
sé furtsa mód, mellyel a* Görögök K an
d ia  szigetén az esmeretes G r a v o  sa ne
vű várat hadi ravaszság’ segedelmével el
foglalták:

„ N a u p l i a Aug. 17-dikén. Ma késő
estve érkezelt-mcg ide Kapitány Ma r c é l
lé  s i , Gravosa várából azzal az örvende
tes hírrel, hogy a’ miéink ezen várat kö
vetkező módon foglalták-el: Megérkezvén 
oda, a’ várán kívül két alvó Törököt meg
leptek, ’s ezeket elfogván arra kénszerí- 
tették, hogy vigyék őket azon sátorba, mely
ben a’ Vár-Kommandánst tudták lenni. Ez 
megesvén, ennek azt parantsolták, hogy 
adjon olly jelt, milyent akkor szokott ad
ni, mikor ő maga a’ várba be szokott 
menni, ’s a’ mikor a* várban lévő őrző se
regnek onnét ki kellett jő'ni. Ezen jeladás 
egy pisztolylövés vala> mellyeta’ Törökök 
hallván , ők az egyik kapun kiindultak ’s 
a’ Görögök a’ másikon bementek, ’s a’ vá
rat egészen elfoglalták, ’s 17 értz én 7 vas
ágyút találtak benne, egy töltés-magazinum*

‘  .  . - «

mai, 1000 puskával, 400 mérő gabonával 
’& kevés riskásával együtt.

B e c s .
Császár és Király Ő Felsége illy Fel

séges kézírást méltóztatott e’ hónap’ 16-di- 
kán a’ még akkor Illyriai, Relső Austria! 
és Tyrolisi Kommandírozó Generálisához, 
most Udvari Hadi Cancellaria’ Elölülőjé
hez , ’s Lovasság’ Generálisához, Hohen- 
zollern-Hechingen Prinézhez kegyelmesen 
botsátani r —  „

„Kedves Princz Hohenzollern!
„Minekutánna Feldmarschali Gróf Bel- 

legarde, szemevilágának gyengülése miatt 
magát úgy nyilatkoztatta-ki, hogy az Ud
vari Hadi Tanáts’ előlülőségét tovább nem 
folytathatná, ehez-képpest kéntelen valék 
az ő kívánsát ,~ hogy magát viszsza von
hassa, megengedni.

„A* Herczegséged előttem esmeres ka
tonai tulajdonságai bélátása, tapasztalása , 
’s az én szolgálatom ’s személlyem eránt 
való hűsége felől való' meggyőződésembe 
helyheztetvén bizodalmamat, jónak találom 
Herczegségedet Udvari Hadi Cancellariam 
Elölülőjévé kinevezni, ’s elvárom, hogy 
ezen új hivatalának hellyén mennél ha
marabb megjelenjen Herczegséged.

„Egyszersmind Belső Austriai, Illyriai 
és Tyrolisi Kommandírozó Generálissá ne
vezem Feldmarschall-Licutenant He s s e n -  
H o m b u r g i  F i l e p  Princzet.

„Posony Okt. 16-dikán 1825.
„ F e r e n c  z,  m. p*

M  a g y a r  O r s z á g *
P o s o n y  Október 26-dikán. Császár 

O Felsége magát meghűtvén, gyenge nát
ha hideglelést kapott, de a’ melly meg 
nem gátolja Ő Cs. Felségét abban, hogy 
a’ Státus* dolgaival való foglalatoskodást 
naponként szokott szorgalmatossággal foly
tathassa..




